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«Les langues de spécialitée se distingueraient de la langue commune par
leurs situations d’utilisation et par le type d’informations qu’elle
vehiculent».

L Al gl Ly (Lelall)aS i) Zalll e daiadial Glalll Guan’ i
3 n ** et - - .
elany gd\ ila slaal) g5l
t Y daadiall 421l i 3 o(Pierre  Lerat) o) s W

« La notion de langue spécialisée est plus pragmatique ; c’est une langue
naturelle considérée en tant que vecteur de connaissances spécialisées.»
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« Le droit est d’abord un phénoméne : celui qui veut que chaque
collectivité humaine secréte nécessairement un ensemble de régles de vie
sociale régissant les rapports des individus entre eux ( droit privé) et des
rapports de chaque individu avec la collectivité (droit public), dont la

sanction est assurée par cette collectivité elle-méme.»°
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7—- Proposed sight interpreting

The interpreter’s speech:

Penal judgment

In the public session held in the Penal Court of Tlemcen dated on
The twenty - first of December two thousand and sixteen.

After reviewing the final decision on 2016/05/03 of the council of Justice
of the Chamber of Indictment and directing the final indictment against the
defendant:

1) XXX
2) XXX
3)  Xxx
4) XXX
5  Xxx

Are all arrested, present, and Accused of drug trafficking by an organized
criminal group.

Proceedings.

The penal court is composed of majistrates with the participation of jurors

- Upon hearing the accused XxxX, XXX, XXX, XXX and xxx during
questioning in the court hearing in the presence of their defense.

After hearing to the General Attorney in his request for the imposition of
20 years' imprisonment and a fine of one million dinars,

After listening the defense arguments of the defendents professors xxx,
XXX, XXX, XXX, XXX, XXX, XXX, XXX, and xxx, all implored innocence of their
clients.

After legal deliberation.

Where the answers were extracted of the questions asked by the members
of the Penal Court in the deliberation room, which were against the defendant
xxx and xxx were all “not by majority”” on the charge of drug trafficking by an
organized criminal group in conformity with the text of section 03/17 of
regulation 18/04 so declare them not guilty.
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The answers to the questions concerning the defendant xxx, xxx and xxx
were all yes by majority on the charge of drug trafficking in conformity with the
text of section 17 of the for mentioned law and not by a majority on the question
of organized criminal group, which should be declared guilty of drug trafficking
misdemeanor In conformity with the for mentioned section and punish them
according to the regulation with the rejection of the request for the return of the
car and the phone provided by the defense of the defendant xxx.

With the deprivation of convicts from the rights prescribed by section 09
bis of the Penal Code, where judicial expenses remain with those sentenced in
solidarity, where the period of physical coercion has been limited to the
maximum.

For these accounts
The penal court composed of judges and with the participation of jurors
shall:

First: The acquittal of the defendant xxx and xxx.

Second: Declaring the conviction of the defendant xxx, xxx and xxx for
the misdemeanor of drug trafficking in conformity with the text of section 17
first paragraph of the law on the prevention of narcotic drugs and psychotropic
substances and suppression of illegal use and trafficking and punishment of each
one sentenced to imprisonment for 08 Eight years valid and valid fine of one
million dinars.

Third: Confiscation of seized drugs estimated at 6.5002 kg with the order
to destroy them.

Fourthly: Deprivation of convicts from the rights provided in section 09
bis of the Penal Code.

Fifthly: To charge those convicts to judicial expenses together.

Sixthly: Determination of the maximum duration of physical coercion.

Control Secretary.
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Summary:

The subject of this research deals with interpretation in the legal field, which forced
us to deal with specialized language, then, the legal language and its types and
characteristics, in addition we tacked on theories and the translation of the legal texts. We
have also focused on interpreting, some concept and then its history, by highlighting its
types, specificities and different methods used in court, especially sight interpreting which
we adopted in the practical side. After, we mentioned parallel corpora and their role in
facilitating the translation process, whether for the translator or the interpreter in addition, a
descriptive and analytical study in the theoretical part. In the practical part in which we
proposed a sight translation of a penal judgment and the difficulties we encountered during
the practice. Do parallel corpora have a role in helping? And what are the conditions a legal
interpreter must have?

Keywords: legal language, specialized language, interpretation, sight interpreting,
parallel corpora, legal interpreter, difficulties, penal judgment, practice, conditions.

Résume

Notre projet de recherche est un inclus dans le domaine de I’interprétariat juridique, dans
lequel on devrait introduire la langue de spécialité et puis la langue juridique et leurs genres
et spécificités. Aussi bien que les approches et les théories fondatrices spécialisées en
traduction juridique. On s’est concentré sur I’interprétariat et sa définition ainsi que son
profil historique, on a fait appel a ces types et aux multiples méthodes exercées dans les
tribunaux judiciaires, en particulier la traduction a vue approuvée dans la partie pratique de
notre projet. Apreés cela, nous avons abordé les corpus spécialisés et leurs roles de facilité le
processus traductif pour le traducteur ainsi que I’interprete, et qui est compris une étude
descriptive et analytique dans laquelle on a proposé une traduction a vue d’un jugement
pénale et les difficultés qui ont entravé notre chemin et quelles sont les outils d’aide ? A quel
point les corpus peuvent servir ? Ainsi que les conditions requises chez le traducteur et/ou
I’interprete juridique.

Mots clés :

La langue juridique, la langue de spécialité, interprétariat, traduction a vue, les corpus
spécialisés, I’interpréte juridique, les entraves, jugement pénale, exécution, conditions.



